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AKTA KASTAM 1967

PERINTAH KASTAM (LARANGAN MENGENAI IMPORT) (PINDAAN) 2018

PADA  menjalankan  kuasa yang  diberikan oleh  subseksyen = 31(1)
Akta Kastam 1967 [Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa
1. (D) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Kastam (Larangan Mengenai
Import) (Pindaan) 2018.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 Mac 2018.
Pindaan Jadual Kedua
2. Perintah Kastam (Larangan Mengenai Import) 2017 [P.U. (A) 103/2017], yang
disebut “Perintah ibu” dalam Perintah ini, dipinda dalam Jadual Kedua—

(a)  dalam Bahagian [—

(i) berhubung dengan butiran 6, dalam ruang (3), dengan menggantikan

subkepala “2819.19.00 00” dengan subkepala “2812.19.00 00”;

(i)  berhubung dengan butiran 12, dalam ruang (2), dengan

menggantikan perkataan “Rice” dengan perkataan “Used rice”; dan

(iii) dengan memasukkan selepas butiran 14 dan butir-butir yang

berhubungan dengannya butiran dan butir-butir yang berikut:
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(1) (2) (3) (4) (5)
Item Description of Goods Chapter/ Country Ministry/
No. Heading/ Department/
Subheading Statutory Body

Issuing Licence

“15. (i) Preparation of a 23.09 All Pharmaceutical
kind used in countries Services
animal feeding Division,
containing Ministry of
polymyxin Health.”
including

polymyxin B and
polymyxin E
(colistin)

(i) Organic 2941.90.00 00
compounds of
polymyxin
including
polymyxin B and
polymyxin E

(colistin)

(iii) Medicaments 3003.20.00
containing 3004.20.91
polymyxin 3004.20.99
including

polymyxin B and
polymyxin E
(colistin)

(b) dalam Bahagian I1I—

(i) berhubung dengan butiran 4, dalam ruang (3), dengan memotong

subkepala “7211.23.90 10”; dan
(i)  berhubung dengan butiran 10, dalam ruang (3), dengan

memasukkan selepas kepala “72.07” perkataan

“(excluding 7207.19.00 00)”.
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Pindaan Jadual Ketiga

3. Jadual Ketiga kepada Perintah ibu dipinda—

(a)  dalam Bahagian [—

(i) berhubung dengan subbutiran 1(1), dalam ruang (3)—

(A) dengan menggantikan subkepala “0208.10” dengan
subkepala “0208.10.00 00”;

(B) dengan menggantikan subkepala “0208.30” dengan
subkepala “0208.30.00 00”;

(C) dengan menggantikan subkepala “0208.60” dengan
subkepala “0208.60.00 00 dan

(D) dengan menggantikan subkepala “0210.11”" dengan
subkepala “0210.11.00 00”;

(ii)  berhubung dengan subbutiran 1(2), dalam ruang (3), dengan menggantikan
subkepala “0511.99.00 00” dengan subkepala “0511.99.90 00”;

(iii) berhubung dengan subbutiran 3(3) dalam ruang (5), dengan
memotong perenggan (iii) dan butir-butir yang berhubungan
dengannya;

(iv)  berhubung dengan subbutiran 9(1), dalam ruang (3)—

A) dengan menggantikan subkepala “0306.31.10 00” yang terdapat sebelum
subkepala “0306.32.10 00” dengan subkepala “0306.31.20 00
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dengan memotong subkepala “0507.90.20 00” yang terdapat selepas
subkepala “0308.21.20 007

dengan memotong subkepala “0508.00.20 00” yang terdapat selepas
subkepala “0507.90.90 00"

dengan menggantikan subkepala “05082290 00” dengan
subkepala “0508.00.90 00"

dengan memotong subkepala “0511.10.00 00” yang terdapat sebelum
subkepala “0308.22.00 00”; dan

dengan memotong subkepala “0507.90.20 00", “0508.00.20 00"
dan “0511.10.00 00” yang terdapat selepas subkepala “0308.90.30 00”;

(v)  berhubung dengan subbutiran 9(4), dalam ruang (3), dengan
memotong subkepala “2103.90.11 00” dan “2103.90.13 00”;

(vi)  berhubung dengan butiran 10—

(A)

(B)

berhubung dengan subbutiran (1), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iii) perenggan

yang berikut:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”; dan

berhubung dengan subbutiran (2), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iv) perenggan

yang berikut:
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“(v) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(vii) berhubung dengan butiran 11—

(A)  berhubung dengan subbutiran (1), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iii) perenggan yang

berikut:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(B)  berhubung dengan subbutiran (2), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iii) perenggan yang

berikut:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(C)  berhubung dengan subbutiran (3), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iii) perenggan yang

berikut:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”; dan
(D)  berhubung dengan subbutiran (4), dalam ruang (5), dengan
memasukkan selepas perenggan (iii) perenggan yang

berikut:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;
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(viii) berhubung dengan butiran 20—

(A)  berhubung dengan subbutiran (1), dalam ruang (5),
berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan

“permit”;

(B) berhubung dengan subbutiran (2), dalam ruang (5),
berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan

“permit”; dan

(C)  berhubung dengan subbutiran (3), dalam ruang (5),
berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan

“permit”;
(ix)  berhubung dengan subbutiran 23(1), dalam ruang (5)—

(A)  berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan
“permit”; dan

(B)  berhubung dengan tajuk “For importation into Sarawak:”,
dalam perenggan (ii), dengan menggantikan perkataan
“Sabah” dengan perkataan “Sarawak”;

(x) berhubung dengan butiran 24—

(A)  berhubung dengan subbutiran (1), dalam ruang (5),

berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
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dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan

“permit”; dan
(B)  berhubung dengan subbutiran (2), dalam ruang (5),
berhubung dengan tajuk “For importation into Sabah:”,
dalam perenggan (i), dengan memotong perkataan
“permit”;
(xi)  berhubung dengan butiran 26, dalam ruang (3)—

(A) dengan memotong subkepala “1103.20.00 90”;

(B) dengan menggantikan subkepala “1902.11.00” dengan
subkepala “1902.11.00 00”; dan

(C)  dengan menggantikan subkepala “2302.40.10 10” dengan
subkepala “2302.40.10 00”;

(xii) berhubung dengan subbutiran 29(1), dalam ruang (3), dengan
memotong subkepala “2304.00.00 00”;

(xiii) berhubung dengan subbutiran 50(7), dalam ruang (3)—

(A) dengan memasukkan selepas subkepala “2852.90.10 00”
subkepala “2852.90.20 00”; dan

(B) dengan memotong subkepala “2852.90.90 00” yang

terdapat di hujung ruang itu;

(xiv) berhubung dengan butiran 53, dengan memasukkan selepas

subbutiran (3) dalam ruang (2) dan butir-butir yang
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bersetentangan dengannya dalam ruang (3) subbutiran dan

butir-butir yang berikut:

(2) (3)
Description of Goods Chapter/Heading/ Subheading

“(4) 4,4'- Bipyridine 2933.39.30 00"

(xv)  berhubung dengan subbutiran 54(3), dalam ruang (2)—

(A) dengan menggantikan perenggan (r) dengan perenggan

yang berikut:

“(r) Waste substances and articles containing or
contaminated with polychlorinated biphenyls
(PCB) or polychlorinated triphenyls (PCT)”;

dan

(B) dalam perenggan (u), dengan menggantikan perkataan

“waste” dengan perkataan “wastes”;

(xvi) berhubung dengan subbutiran 54(4), dalam ruang (3)—

(A) dengan menggantikan subkepala “3825.30” yang terdapat
bersetentangan dengan perenggan (d) dalam ruang (2)
dengan subkepala “3825.30.10 00” dan “3825.30.90 00”;

dan

(B) dengan memotong subkepala “392330.20 00", “3923.3090 00,
“3923.90.10 00,”, “39239090 00,”, “73.09,", “73.10,", “74.19,", “75.08,
“7611.00.00 00,”,“76.12,”, “78.06,”,“7907.00.93 00” dan “7907.00.99 00”;

dan
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(xvii) berhubung dengan butiran 68—

(A)  berhubung dengan subbutiran (2), dalam ruang (3), dengan
memotong subkepala “8451.21.00 00”, “8451.29.00 00” dan
“8451.40.00 00”; dan

(B)  berhubung dengan subbutiran (4), dalam ruang (3), dengan
menggantikan subkepala “84.18 (Excluding parts)” dengan
subkepala yang berikut:

“8418.10.11 00,
8418.10.19 00,
8418.21.00 00,
8418.21.90 00,
8418.29.00 007;

(b)  dalam Bahagian II, berhubung dengan tajuk, dalam ruang (5), dengan
menggantikan perkataan “Ministry/Department/Statutory Body Issuing
Licence” dengan perkataan “Manner of Import”; dan

(c) dalam Bahagian I1I—

(i) berhubung dengan tajuk, dalam ruang (5), dengan menggantikan
perkataan “Ministry/Department/Statutory Body Issuing Licence”

dengan perkataan “Manner of Import”; dan

(i)  berhubung dengan butiran 2, dalam ruang (3), dengan memotong

kepala “16.04” dan “16.05” yang terdapat selepas kepala “41.03".

10
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Pindaan Jadual Keempat

4, Jadual Keempat kepada Perintah ibu dipinda—

(a)  dalam Bahagian I, berhubung dengan tajuk, dalam ruang (5), dengan
menggantikan perkataan “Ministry/Department/Statutory Body Issuing

Licence” dengan perkataan “Manner of Import”; dan

(b)  dalam Bahagian II, berhubung dengan tajuk, dalam ruang (5), dengan
menggantikan perkataan “Ministry/Department/Statutory Body Issuing

Licence” dengan perkataan “Manner of Import”.

Dibuat 21 Februari 2018
[SULIT KE.HT (96)669/15-36 KIt. 18 Sk. 49(4); Perb. 0.9060/18(SJ.22)JLD.2(SK.1);
PN(PU2)338C/XXVIII]

DATO’ SERI JOHARI BIN ABDUL GHANI
Menteri Kewangan Kedua

11
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CUSTOMS ACT 1967

CUSTOMS (PROHIBITION OF IMPORTS) (AMENDMENT) ORDER 2018

IN exercise of the powers conferred by subsection 31(1) of the

Customs Act 1967 [Act 235], the Minister makes the following order:
Citation and commencement
1. (D This order may be cited as the Customs (Prohibition of Imports)
(Amendment) Order 2018.
(2)  This Order comes into operation on 1 March 2018.
Amendment of Second Schedule
2. The Customs (Prohibition of Imports) Order 2017 [P.U. (A) 103/2017], which is
referred to as the “principal Order” in this Order is amended in the Second Schedule—

(a) in Part [—

(i) in relation to item 6, in column (3), by substituting for

subheading “2819.19.00 00” subheading “2812.19.00 00”;

(ii)  in relation to item 12, in column (2), by sustituting for the word

“Rice” the words “Used rice”; and

(iii) by inserting after item 14 and the particulars relating to it the

following item and particulars:

12
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(1) (2) (3) (4) (5)
Item Description of Goods Chapter/ Country Ministry/
No. Heading/ Department/
Subheading Statutory Body

Issuing Licence

“15.  (iii) Preparation of a 23.09 All Pharmaceutical
kind used in countries Services
animal feeding Division,
containing Ministry of
polymyxin Health.”
including

polymyxin B and
polymyxin E
(colistin)

(iv) Organic 2941.90.00 00
compounds of
polymyxin
including
polymyxin B and
polymyxin E

(colistin)

(iii) Medicaments 3003.20.00
containing 3004.20.91
polymyxin 3004.20.99
including

polymyxin B and
polymyxin E
(colistin)

(b) inPartIll—

(i) in relation to item 4, in column (3), by deleting

subheading “7211.23.90 10”; and

(i) in relation to item 10, in column (3), by inserting after

heading “72.07” the words “(excluding 7207.19.00 00)”.

13
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Amendment of Third Schedule
3. The Third Schedule to the principal Order is amended—

(a) inPartl—

(i) in relation to subitem 1(1), in column (3)—

(A) Dby substituting for subheading “0208.10”
subheading “0208.10.00 00”;

(B) by substituting for subheading “0208.30”
subheading “0208.30.00 00”;

(C) by substituting for subheading “0208.60”
subheading “0208.60.00 00”; and

(D) by substituting for subheading “0210.11”
subheading “0210.11.00 00”;

(ii)  in relation to subitem 1(2), in column (3), by substituting for

subheading “0511.99.00 00” subheading “0511.99.90 00”;

(iii) in relation to subitem 3(3), in column (5), by deleting

paragraph (iii) and the particulars relating to it;

(iv)  inrelation to subitem 9(1), in column (3)—

(A) by substituting for subheading “0306.31.10 00” appearing before
subheading “0306.32.10 00” subheading “0306.31.20 00”;

(B) by deleting subheading “0507.90.20 00” appearing after
subheading “0308.21.20 00”;

14
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by deleting subheading “0508.00.20 00” appearing
after subheading “0507.90.90 00”;

by substituting for subheading “050822.90 00”
subheading “0508.00.90 00”;

by deleting subheading “0511.10.00 00” appearing before
subheading “0308.22.00 00”; and

by deleting subheadings “0507.90.20 00”, “0508.00.20 00”
and “0511.10.00 00" appearing after subheading “0308.90.30 00”;

(v) in relation to subitem 9(4), in column (3), by deleting

subheadings “2103.90.11 00” and “2103.90.13 00”;

(vi) inrelation to item 10—

(A)

(B)

in relation to subitem (1), in column (5), by inserting after

paragraph (iii) the following paragraph:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”; and

in relation to subitem (2), in column (5), by inserting after

paragraph (iv) the following paragraph:

“(v) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

15
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(vii) inrelation toitem 11—

(A) in relation to subitem (1), in column (5), by inserting after

paragraph (iii) the following paragraph:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(B) in relation to subitem (2), in column (5), by inserting after

paragraph (iii) the following paragraph:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(C)  in relation to subitem (3), in column (5), by inserting after

paragraph (iii) the following paragraph:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan [kan Malaysia”; and

(D)  in relation to subitem (4), in column (5), by inserting after

paragraph (iii) the following paragraph:

“(iv) an export licence issued by the Lembaga

Kemajuan Ikan Malaysia”;

(viii) inrelation to item 20—

(A) in relation to subitem (1), in column (5), in relation to the

title “For importation into Sabah:”, in paragraph (i), by

deleting the word “permit”;

16
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(B)  in relation to subitem (2), in column (5), in relation to the
title “For importation into Sabah:”, in paragraph (i), by

deleting the word “permit”; and

(C)  in relation to subitem (3), in column (5), in relation to the
title “For importation into Sabah:”, in paragraph (i), by
deleting the word “permit”;

(ix) inrelation to subitem 23(1), in column (5) —

(A) in relation to the title “For importation into Sabah:”, in

paragraph (i), by deleting the word “permit”; and

(B) in relation to the title “For importation into Sarawak”, in
paragraph (ii), by substituting for the word “Sabah”
the word “Sarawak”;

(x) in relation to item 24—

(A) in relation to subitem (1), in column (5), in relation to the
title “For importation into Sabah:”, in paragraph (i), by
deleting the word “permit”; and

(B) in relation to subitem (2), in column (5), in relation to the
title “For importation into Sabah:”, in paragraph (i), by
deleting the word “permit”;

(xi) inrelation to item 26, in column (3)—

(A) by deleting subheading “1103.20.00 90”;

17
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(B) by substituting for subheading “1902.11.00”
subheading “1902.11.00 00”; and

© by substituting for subheading “2302.40.10 10” subheading “230240.10 00,

(xii) in relation to subitem 29(1), in column (3), by deleting
subheading “2304.00.00 00”;

(xiii) inrelation to subitem 50(7), in column (3)—

(A) by inserting after subheading “2852.90.10 00” subheading
“2852.90.20 00”; and

(B) by deleting subheading 2852.90.90 00” appearing at the

end of the column;

(xiv) in relation to item 53, by inserting after subitem (3) in column (2)
and the particulars against it in column (3) the following subitem

and particulars:

(2) (3)
Description of Goods Chapter/Heading/ Subheading
“(4) 4,4’- Bipyridine 2933.39.30 00”

(xv) inrelation to subitem 54(3), in column (2)—

(A) by substituting for paragraph (r), the following paragraph:

“(r) Waste substances and articles containing or
contaminated with polychlorinated biphenyls
(PCB) or polychlorinated triphenyls (PCT)”;

and

18
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(B)  in paragraph (u), by substituting for the word “waste” the

word “wastes”;

(xvi) inrelation to subitem 54(4), in column (3)—

(A) Dby substituting for  subheading “3825.30”
appearing against paragraph (d) in column (2)
subheadings “3825.30.10 00”and “3825.30.90 00”; and

(B) by deleting subheadings “3923.30.20 00,", “3923.30.90 00,", “392390.10 00;",
“39239090 00,",“73.09,",“73.10,",“74.19,",“75.08", “7611.00.00 00,", “76.12,",
“78.06,",“7907.00.93 00" and 7907.00.99 00”; and

(xvii) inrelation to item 68—

(A) in relation to subitem (2), in column (3), by deleting
subheadings “8451.21.00 00”, “8451.29.00 00” and “8451.40.00 00”;

and

(B) inrelation to subitem (4), in column (3), by substituting for
subheading “84.18 (Excluding parts)” the following
subheadings:

“8418.10.11 00,
8418.10.19 00,
8418.21.00 00,
8418.21.90 00,
8418.29.00 00”;

19
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(b)  in Part I, in relation to the title, in column (5), by substituting for the
words “Ministry/Department/Statutory Body Issuing Licence” the words

“Manner of Import”; and

(c) in Part [1I—

(i) in relation to the title, in column (5), by substituting for the words
“Ministry/Department/Statutory Body Issuing Licence” the words

“Manner of Import”; and

(ii)  in relation to item 2, in column (3), by deleting headings “16.04”
and “16.05” appearing after heading “41.03".

Amendment of Fourth Schedule

4. The Fourth Schedule to the principal Order is amended—

(a) in Part I, in relation to the title, in column (5), by substituting for the
words “Ministry/Department/Statutory Body Issuing Licence” the words

“Manner of Import”; and

(b) in Part I, in relation to the title, in column (5), by substituting for the
words “Ministry/Department/Statutory Body Issuing Licence” the words

“Manner of Import”.

Made 21 February 2018
[SULIT KE.HT (96)669/15-36 Klt. 18 Sk. 49(4); Perb. 0.9060/18(S].22)JLD.2(SK.1);
PN(PU2)338C/XXVIII]

DATO’ SERI JOHARI BIN ABDUL GHANI
Second Minister of Finance
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